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"الجندي الصالح" إحدى أشهر الروایات العالمیة بترجمة عربیة

نخیل نیوز / خاص

عن دار صفصافة للنشر ‎و التوزیع  القاهرة صدرت حدیثًا الروایة الشهیرة "الجندي الصالح" The Good Soldier، للکاتب

الإنجلیزي  ‎فورد مادوکس فورد بترجمة إسلام نبیل منسي.

روایة الجندي الصالح تسرد حیاة المغتربین المأساویة

من «الأزواج المثالیین»، أحدهما بریطاني والآخر أمریکي، مستخدمًا فیها أسلوب الاسترجاع الفني المعقد.  «رسالة

 الإهداء إلی ستیلا فورد» التي قدمت للروایة، أفاد فورد أن أحد الأصدقاء أعلن أن الجندي الصالح «أفضل روایة فرنسیة

اللغة الإنجلیزیة!» أظهر فورد نفسه  أنه «محافظ غاضب تجاه المجتمع التاریخي» واعتقد أن وظیفة الروائي هي أن

یکون مؤرخًا  وقته الخاص. ومع ذلك، کان یرفض حزب المحافظین، مشیرا إلی أنه «الحزب الغبي». 

و فـورد مـادوکس فـورد (1873 - 1939): هـو روائـي وشـاعر وناقـد ومحـرر إنجلیـزي، کـانت مجلاتـه «المراجعـة الإنجلیزیـة»

و«المراجعة عبر الأطلسیة» مفیدة  تطور الأدب الإنجلیزي  أوائل القرن العشرین.

یشار لفورد الآن بروایاته «الجندي الصالح» (1915) و«رباعیة نهایة الموکب» (1924–1928)، و «ثلاثیة الملکة الخامسة»

 قائمة أفضل 100 روایة  القرن العشرین، إذ ضُمِّنت  (1906–188). غالبًا ما تُعتبر الجندي الصالح من روائع الأدب

المکتبة الحدیثة، وقائمة ذا اوبسیرفر «أعظم 100 روایة  التاریخ»، وقائمة ذا غاردیان «1000 روایة یجب  الجمیع
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قراءتها».
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